
Дворецкий и Ллойд приветствовали Кассиана, который вернулся из резиденции герцога
Лоуэлла.

Кассиан ненавидел обычай, когда все сотрудники выходили и приветствовали его при
возвращении домой. Обычно его встречали две горничные и дворецкий, но в такой поздний час
дворецкий часто был один, без горничных.

Дворецкий взял его куртку и последовал за ним.

— Сначала я приму ванну, — сказал герцог.

— Ваше превосходительство, я должен рассказать Вам кое-что о комнате, которой будет
пользоваться госпожа.

Кассиан кивнул и направился в свою спальню.

Он произнёс эти слова импульсивно, когда увидел, как Элизия цепляется за Рамоте, поэтому
забыл о своём приказе Ллойду.

Хотя у него была неиспользуемая комната, соединённая с его спальней, она была слишком
мала для Элизии, чтобы та могла пользоваться ею. Может быть, именно поэтому дворецкий
произнёс эти слова.

— Эта комната кажется слишком маленькой для госпожи. Ей также понадобится гардеробная,
и она сможет попасть в неё только через Вашу спальню.

Войдя в спальню, Кассиан расстегнул рубашку и прислушался к дворецкому.

Помимо того, что комната была узкой, в ней давно не делался ремонт.

— Как насчёт того, чтобы разделить нашу спальню?

Кассиан потёр подбородок. Это была неплохая идея.

Дворецкий Филип служил Кассиану уже более десяти лет. Он мог знать, удовлетворён хозяин
или нет, лишь взглянув на его лицо.

— Мне очень жаль, что комната, которую собирается занять госпожа, ещё не готова. Не будет
ли невежливо предоставить гостевую комнату той, кто скоро станет хозяйкой?

Ллойд, последовавший за ним, посмотрел на дворецкого и прищёлкнул языком.



Дворецкий, наверное, единственный, кто может так говорить его превосходительству. В
присутствии господина он хорошо говорил о своей госпоже.

Ллойд также называл её госпожа в присутствии Элизии, но он никогда не произносил этого в
присутствии его превосходительства.

Кассиан посуровел, подумав, что в этом есть смысл.

Проблема была в том, что свадьба состоится уже скоро, а комната всё ещё не была готова.

— Разве комната ещё не готова?

— Нет. В ней можно жить, но это будет немного неудобно.

Приподняв уголки рта, Кассиан взглянул на дворецкого.

Это означало, что она была уже готова, но не идеально.

— Госпожа приедет завтра поздно вечером.

— Мы всё подготовим к тому времени.

— Хорошо. Вам лучше закрыть все остальные комнаты на втором этаже.

Дворецкий на мгновение расширил глаза, затем мягко улыбнулся и опустил голову.

— Ванна готова.

Прежде чем зайти в ванную, Кассиан сказал Ллойду:

— Получи отчёт к завтрашнему дню. Завтра ты можешь отдохнуть.

— Я понял.

* * *

Ллойд пришёл на кухню, думая быстро перекусить и отправиться домой. Пока он ел, на кухню
с шумом вошёл дворецкий.



— Шеф кухни, пожалуйста, приготовь напиток для его превосходительства. Что-нибудь
полезное для выносливости.

— Хорошо.

Ллойд удивленно уставился на дворецкого.

Шокирует то, как он откровенно выступает против его превосходительства, не говоря уже о
том, чтобы попросить приготовить напиток, полезный для выносливости. Не может быть, чтобы
его превосходительство не знал, что это значит.

Напиток, полезный для выносливости его превосходительства, который, кажется, не прольёт
ни капли крови, даже если ты его зарежешь...

— Дворецкий, разве тебе нужно что-то подобное?

— Пф-ф. Тебе ещё предстоит пройти долгий путь, Ллойд.

Он сморщил лицо, словно спрашивая, что это значит. Увидев выражение его лица, дворецкий
сел напротив Ллойда, его глаза заблестели.

— Губы его превосходительства, кажется, сильно потрескались в последнее время. Разве ты не
должен быть более обеспокоен?

Ллойд, который ел суп, замер с ложкой в руке.

Он был пугающе сообразительным дворецким, но на этот раз, похоже, это было не так.

Ллойд открыл рот с победоносной улыбкой. Он сказал:

— Ты, кажется, не понимаешь, почему у него потрескались губы.

— Что ты имеешь в виду?

— Скоро узнаешь.

Затем он продолжил свою трапезу с многозначительной улыбкой.

Не первый раз он занимался своими делами, ожидая, когда Кассиан и Элизия встретятся.
Появление его превосходительства, который входит с нормальным лицом и возвращается с



потрескавшимися губами? Ллойд покачал головой.

Он совершенно не хочет знать, что поцелуи между его превосходительством и госпожой
страстные, но что он может сделать с тем, что увидел?

Дворецкий пытался понять, что означали слова Ллойда.

— Может быть... госпожа использует руки*...

[*Означает физическое насилие над кем-то с помощью рук.]

Ллойд спросил:

— Что ты несёшь?

— Это прекрасно. Я беспокоился, что его превосходительство не женится, но я не знал, что у
него такой вкус.

Хотя он добавил несколько слов, чтобы прояснить непонимание дворецкого, тот уже не слушал
его. Он просто не мог понять, как глубокий, сильный поцелуй мог привести к сексуальному
вкусу.

Глядя на его реакцию, Ллойд почувствовал отвращение к дворецкому, который всё больше
выходил из себя из-за того, о чём он думал.

— Более того, дворецкий, его светлости не хочется делить комнату, так что ты собираешься
делать?

— Возможно ли это? Эти двое так хорошо ладят.

Ты никогда не видел их вместе, да? Ллойд не смог произнести эти слова из-за сверкающих глаз
дворецкого и не произнес их. Дворецкий, должно быть, не думал об этом.

— Полагаю, мы должны заранее подготовить новую комнату в качестве общей спальни. В
любом случае, сейчас спальня слишком мала для двоих.

Дворецкий лукаво улыбнулся и снова повернулся к шеф-повару, так как приготовление
напитка заняло много времени.

Вопреки тому, что он сказал Ллойду, не было никаких сомнений в физической силе хозяина, но
госпожа приедет на следующий день, поэтому ему следует заранее пополнить запасы энергии.



* * *
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